
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

 



 
CIOL Qualifications Level 6 Certificate in Translation               Qualification Number: 610/0823/0 
Source Language: ARABIC  Exam Session: November 2023 

�شجع المشروع على المشار�ة من خلال نظام الحوافز وآلیات المراقبة، و�قدم مكافآت مالیة وتحفیز�ة  

كبیرة للطلاب والأسر والمدرسین والمدارس. والهدف الأساسي لتحدي القراءة العر�ي هو تنشئة جیل جدید 

یتمتع �مهارات قراءة قو�ة وتعطُّش حقیقي للمعرفة. و�رى الشیخ محمد أن هذا التحدي هو الخطوة الأولى  

 غرس قیم الانفتاح والاعتدال.تالعقول، و تفتح في معالجة أزمة القراءة، إ�ماناً منه �أن القراءة  

ففي الأسر التي   كل هذه المساعي تُدرك أهمیة تعز�ز عادات القراءة منذ الصغر و�حیاء متعة القراءة.

یهیمن علیها التلفاز والألعاب الإلكترونیة، ینصبّ التر�یز على إعادة بناء ثقافة القراءة. وفي حین یتمتع  

العالم العر�ي بتراث أدبي غني وروا�ط تار�خیة عمیقة �الكلمة المكتو�ة، فمن الواضح أن ما قد ینقصه هو  

 اعتبار القراءة عادة ممتعة وأسلوب حیاة.

إن فهم التعقیدات والعوامل التي تؤثر في عادات القراءة في المنطقة أمر ضروري لوضع استراتیجیات  

فعالة في إطار مشروع ثقافي وتعلیمي شامل. و�لعب الإعلام دوراً أساسیاً إذ أنه یدخل �ل البیوت وُ�شكّل 

 الرأي العام، فمن شأنه أن �كون وسیطاً یُروّج للكتب و�شجع ثقافة الحوار و�عزز آلیات التحلیل والنقد. 

الدولیة أن تساعد في ترجمة المز�د من الأعمال الأجنبیة   دُور النشرعلاوة على ذلك، �مكن للشراكات مع 

 سد الفجوة في توافر الكتب وتوز�عها. و 

كما أن العالم العر�ي �ستطیع من خلال معالجة الأسباب الجذر�ة، والاستثمار في التعلیم، وتَبني  

المنصات الرقمیة، أن ینشر ثقافة القراءة بین الأجیال الجدیدة، مما �مهد الطر�ق لمستقبل فكري أكثر  

 إشراقا.
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